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Kvalitatīva izglītības procesa
 nodrošināšanas priekšnosacījumi 
vidusskolā

I


Laba un  kvalitatīva bilingvāla izglītība pamatskolā ir pamats veiksmīgām tālākajām mācībām vidusskolā un augstskolā. Viena no pamatproblēmām bilingvālās izglītības realizācijā vienmēr ir bijis speciālas bilingvālās mācību literatūras trūkums. Sakarā ar to Rīgas bilingvālā centra metodiķu un Rīgas Klasiskās ģimnāzijas skolotāju radošās grupas jau no 1998. gada strādāja sākumā  pie metodisko un izdales materiālu izstrādes un vēlāk – pie dažādu mācību līdzekļu un  mācību grāmatu sagatavošanas un izdošanas. No 2001.g līdz 2007.g. sērijā „Bilingvālas izglītības bibliotēka”  izdevniecībā „Retorika A”  tika izdoti šādi mācību līdzekļi:
Matemātika bilingvāli 1.-4.klasei;

Matemātika 5.klasei; Matemātika 6.klasei; Matemātika 10.-12.klasei; 

Dabaszinības 4.klasei; Dabaszinības 5.klasei; Dabaszinības 6.klasei;

N.Kaže. Integrētie uzdevumi  fizikā;

Skaidrojošā matemātikas jēdzienu vārdnīca un citi.
      Pēdējos gados (2006.-2008.g) ir izstrādāti un izdoti jau mācību komplekti 

(mācību grāmata + darba  burtnīca + skolotāja grāmata):

Ņ.Lekse, V.Topora „Dabaszinības bilingvāli 1”;

Ņ.Lekse  „Dabaszinības bilingvāli 2”;

A.Artjuha, S.Šabalina „Matemātika bilingvāli 1”

2006. gadā mācību komplekts Dabaszinībās 1.klasei bija pirmais bilingvālais mācību komplekts Latvijā.
Šobrīd tiek gatavoti mācību komplekti „Matemātika bilingvāli 2”, „Matemātika bilingvāli 5”, Matemātika bilingvāli 7”, „Dabaszinības bilingvāli 3”, „Dabaszinības bilingvāli 4” un  „Dabaszinības bilingvāli 5”. Galvenā problēma, ar kuru mēs sastopamies, ir finansēšanas trūkums. Ļoti bieži skolotāji raksta mācību grāmatas kā entuziasti un viņu darbs netiek adekvāti atmaksāts.

Vienlaicīgi ar materiālu sagatavošanu visā laika posmā notika mācību līdzekļu un mācību komplektu aprobācija gan Rīgas Klasiskajā ģimnāzijā, gan citas skolās. Mēs organizējām  mācību komplektu prezentācijas, pieredzes apmaiņas seminārus, radošās apmācību nodarbības ar skolotājiem, tikšanās ar mācību līdzekļu un mācību komplektu autoriem.  Tikai 2007.gadā Rīgas Bilingvālais centrs uz Rīgas Klasiskās ģimnāzijas bāzes organizēja 7 pieredzes apmaiņas seminārus un skolotāju apmācību nodarbības Rīgas rajonu un priekšpilsētu skolotāju grupām, 4 starptautiskos seminārus un mācību līdzekļu prezentāciju bibliotēku izstādē „Bibliobraz 2007” Maskavā.
II
Nākošais nosacījums kvalitatīva izglītības procesa īstenošanai ir nepārtraukta latviešu valodas skolotāja un priekšmeta skolotāja sadarbība. 
Bieži vien saturs, kas tiek pasniegts mācību priekšmeta ietvaros nav reāli saistīts ar valodas aspektu un priekšmeta uzdevuma leksika  netiek pielietota ārpus mācību stundām. Tādēļ efektīvi ir veidot sadarbību starp priekšmeta un valodas skolotājiem, organizējot priekšmeta skolotāju un latviešu valodas atbilstošo klašu skolotāju radošās grupas. Piemēram, Rīgas Klasiskās ģimnāzijas mācību programmā Latviešu valodā un literatūrā 10.-12.klasēm, kuru ir izveidojusi latviešu valodas skolotāja Dzirkstīte Renigere, katrā tēmā gan valodā, gan literatūrā ir integrētas atbilstošas tēmas no mācību priekšmetiem.  Piemērām, 10. klasē oktobrī - novembrī D.Renigeres programmā ir iekļauts tematiskais bloks „Tautas garīga mantojuma nozīme nacionālās literatūras izveidē” (30 st.) Vienlaicīgi Vēstures kursā apskatāms jautājums un ir izmantoti teksti par baltu kultūras parādīšanos Latvijas teritorijā utt. Tādā veidā, mācot latviešu folkloru, notiek priekšmetu integrēšana. Tādus pašus tekstus oktobrī izmanto arī filozofijas skolotājs tēmas „Mitoloģiskā domāšana” ietvaros.  Skolēniem ir iespēja strādāt ar vienu un to pašu tekstu gan vēstures, gan lingvistiskajā, gan filozofiskajā kontekstā. Tādā veidā, katrā mācību priekšmetu stundās ir saglabājies satura komponents un ir tiek nostiprināta valodas kompetence. Lai to panāktu, ir ļoti svarīgi nodrošināt faktisko skolotāju sadarbību tematisko plānu izstrādāšanas posmā.
Skolotāja D.Renigere ir uzrakstījusi darba burtnīcas Latviešu valodai 10., 11. un 12.klasēm, kuras atbilst jaunajām vidējas izglītības standartam un kuras tiks izdotas šogad izdevniecība „Retorika A”. Darba burtnīcās ir gan ar citiem mācību priekšmetiem integrētie teksti, gan uzdevumi. Piemēram, 12. klasē Vēstures tēma par izglītības un kultūras attīstību Latvijas Republikas laikā no neatkarības iegūšanas brīža līdz 30.gadu beigām, Latviešu literatūrā tiek apskatīti daiļdarbi, kas tapa šajā laikā, bet Latviešu valodā burtnīcas autore ir izvēlējusies tekstus, kas raksturo tā laika arhitektūru, kultūras norises, dzīves stilu, ētiskās vērtības. Vai – Fizikas jēdziens „rezonanse” tiek mācīts kontekstā ar Jāņa Jaunsudrabiņa „Aiju”, un fizikas skolotāja, lai ilustrētu šo jēdzienu, arī izmanto šī literārā teksta fragmentu. 
Protams, valodas skolotāji arī vienkārši izmanto savās stundās dažādu priekšmetu tekstus, latviešu valodas aspektā (piem., ar šī teksta palīdzību tiek apgūta kāda gramatiskā forma).
III
Lai ilustrētu šādas pieejas rezultātus, varam piedāvāt Rīgas Klasiskās ģimnāzijas skolēnu mācību sasniegumu  dinamiku.
1. tabulā ir attēlota skolēnu mācību sasniegumu dinamika. Ir veikts rezultātu grieziens klašu paralēlei, kura sāka mācīties 10.klasē 2004./2005. mācību gadā, kad izglītības reforma saka īstenoties vidusskolā. Tika pētītas Rīgas Klasiskās ģimnāzijas 9.klašu gada atzīmes 2003./2004. gadā (tieši pirms reformas), tie paši bērni 2004./2005. gadā (pirmais reformas gads), gada vērtējumi 11.klasē (2005./2006. m.g.) un tiem pašiem bērniem gada atzīmes 12. klasē (2006./2007.m.g.).
Vērtējumu kopēja tendence ir augoša. Uzlabojās skolēnu vērtējumi tajos priekšmetos, kuri tika pasniegti latviešu valodā: matemātikā, vēsturē, informātikā, biznesa ekonomiskajos pamatos, ģeogrāfijā, sportā. Kultūras vēsturē un bioloģijā rezultātos nav izteiktas dispersijas.
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Sports Kultūras vēsture

Ģeogrāfija

Filozofija Fizika

Ķīmija

Bioloģija

balles

RKģ 9.kl. 2003.-2004. m.g. vidēja balle

(gadā)

RKģ 10.kl. 2004.-2005. m.g. vidēja balle

(gadā)

RKģ 11.kl. 2005.-2006. m.g. vidēja balle

(gadā)

RKģ 13.kl. 2006.-2007. m.g. vidēja balle

(gadā)

Salīdzinot vidējos vērtējumus pa gadiem, var konstatēt, kā rezultātā vērtējumi un mācību kvalitāte nav pasliktinājušies. No tas var secināt, kā reformas īstenošana ne tikai netraucē skolēnu mācīšanām, bet gan uzlabo mācību sasniegumus tajos priekšmetos, kas tika pasniegti latviešu valodā.
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1. tabula
2. tabulā ir attēloti centralizēto eksāmenu rezultāti 2006.gadā un 2007.gadā. Pirmā datu sērija (zila) kategoriju A,B,F,D,E,F skaits visos priekšmetos Rīgas klasiskās ģimnāzijas absolventiem, kas pabeidza ģimnāziju 2006. gadā. Otrā sērijā (sarkanā) – to skolēnu sertifikāti, kas vidusskolā apguva priekšmetus latviešu valodā un pabeidza ģimnāziju 2007. gadā.

Starp divu gadu absolventu rezultātiem nav krietnas starpības, maksimālā deviācija starp divu gadu rezultātiem ir 8% (B kategoriju skaits). Var uzskatīt, kā pēc reformas īstenošanas centralizēto eksāmenu rezultāti Rīgas Klasiskās ģimnāzijas skolēniem nepasliktinājusies.


IV

Neskatoties uz noteiktiem rezultātiem un arī panākumiem, gribam pievērst uzmanību šādām problēmām, kuras rodas darba gaitā:

1. Deklarētais Latvijas izglītības sistēmā integrācijas princips nav atspoguļots dokumentos, kuri reglamentē vidējo izglītību. Faktiski vidējas izglītības saturs ir sadalīts pa priekšmetiem un vidējās izglītības sistēmā dominē princips „no konkrētā uz kopīgo”. Šādos apstākļos gan valodas un priekšmeta satura integrācija, gan valodas un priekšmeta skolotāju sadarbība eksistē tikai darbinieku entuziasma līmenī. Izmainīt situāciju var tikai ar „priekšmeta pieejas” aizstāšanu ar „integrācijas pieeju” gan reglamentējošos vidējo izglītību dokumentos, gan reālajā praksē.
2. Salīdzinājumā ar reformas sākumu, pēdējos  gados ir samazinājusies priekšmetu skolotāju profesionālā valodas kompetences pilnveidošanas procesa aktivitāte. Nepieciešami turpināt šo procesu nevis valodas kursos, bet kādā citā veidā (piemēram, dažādu projektu ietvaros kopā ar latviešu valodas skolotājiem skolās).
3. Bilingvālā izglītības tehnoloģija ir mūsdienīga un aktuāla realitāte, kura nevar beigties tikai ar pamatskolu. Daudzvalodīgo vidi vidusskolā var izveidot tikai ar bilingvālo pieeju palīdzību. Tāpēc  bilingvālās pieejas izstrādāšanai un pilnveidošanai jābūt nepārtrauktam procesam, lai tas turpinātos arī vidusskolā.
Priekšmeti latviešu valodā
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